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Gedeckter Tisch – 

Pfeffermühlen, Menagen, 

Streuer, Gießer

Laid table – Pepper mills, cruet 

stands, shakers, dispenser

Mettre la table – Moulin à 

poivre, services à salière et 

poivre, distributeurs 

Mesa decorada – Molinillos 

de pimiento, menaje salero – 

pimentero, expendedor



Küchenhelfer-Serien (Woody, Gallant, Gentle, Gallant-Plus, Gentle-Plus, Glory, Retro) | Kitchen-tool-series (Woody, Gallant, Gentle, Gallant-Plus, Gentle-Plus, Glory, Retro)

Séries des ustensiles (Woody, Gallant, Gentle, Gallant-Plus, Gentle-Plus, Glory, Retro) | Utensilios de serie (Woody, Gallant, Gentle, Gallant-Plus, Gentle-Plus, Glory, Retro)

Schälen, Schneiden, Teilen, Reiben, Dekorieren, Verzieren + Pressen | Peeling, dividing, cutting, grating, garnishing, decorating + 
pressing | Eplucher, couper, diviser, râper, décorer, garnir + presser | Pelar, cortar, partir, rallar, guarnición, decoración + prensar

Tischgeräte, Reiben, Hobel | Table top devices, graters, slicers
Appareils ménager de table, râpes, éminceur | Utensilios hogar, ralladores, mandolinas

Deckel- + Dosenöffner, Messer, Schneidhilfen, Schneidwaren | Jar + can openers, knives, cutting aids, cutting devices | Ouvre-
bocaux + -boites, couteaux, assistants de coupe, coutellerie  | Abretapas y abrelatas, cuchillos, utensilios para cortar, cuchillería

Pizza, Pasta, Kartoffeln | Pizza, pasta, potatoes
Pizza, pâtes, pommes-de-terre | Pizza, pasta, patatas

Zubereiten, Kochen, Braten + Servieren | Preparation, cooking, frying + serving
Préparation, cuisiner, rôtir + servir | Preparación, cocinar, asar + servir

Cocktail + Bar | Cocktail + Bar
Cocktail + Bar | Cócteles + Bar

Kaffee + Tee | Coffee + tea
Café + thé | Café + té

Backen | Baking
Faire la pâtisserie | Hornear

Entkernen + Einkochen | Stoning + preserving 
Dénoyauter + mettre en conserve | Deshuesar + conservar

Gedeckter Tisch – Pfeffermühlen, Menagen, Streuer, Gießer | Laid table – Pepper mills, cruet stands, shakers, dispenser
Mettre la table – Moulin à poivre, services à salière et poivre, distributeurs | Mesa decorada – Molinillos de pimiento, 	
menaje salero – pimentero, expendedor

Nützliches für Haus, Garten + Freizeit | Useful things for house, garden + leisure time
Des choses utiles pour la maison, le jardin + les loisirs | Algo útil para casa, jardín + ocio

Frischhalten + griffbereites Aufbewahren | Keeping fresh + storing accessibly
Conserver + garder à portée de la main | Mantener fresco y conservar siempre a mano

Geschenkartikel + Nussknacker Westmark Monopol Edition | Gifts + Nutcrackers Westmark Monopol Edition
Cadeaux + Casse-noix Westmark Monopol Edition | Regalos + Cascanueces Westmark Monopol Edition

Tischsets + Körbe Saleen | Table mats + baskets Saleen 
Sets de table + corbeilles Saleen | Sets + cestería Saleen

Verkaufsförderung, Index, Kontakte, AGBs | Merchandising, index, contacts, terms and conditions
Promotion, index, contacts, CGV | Promoción de ventas, indice, contactos, condiciónes generales
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Schälen, Schneiden, Teilen, Reiben, Dekorieren, Verzieren + Pressen | Peeling, dividing, cutting, grating, garnishing, decorating + 
pressing | Eplucher, couper, diviser, râper, décorer, garnir + presser | Pelar, cortar, partir, rallar, guarnición, decoración + prensar

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6320 2230 4

6320 2250 3

Tisch-/Kellnerglocke
•	mit achteckigem Buchenholzfuss
•	Glocke hochglanzverchromt
•	reiner Klang

Table waiter bell
•	with octagonal beech wood base
•	bell high-polish chrome-plated
•	clear sound

Cloche de table et de service
•	avec pied en hêtre octogonal
•	cloche chromé brillant
•	son pur

Timbre de sobremesa/para llamar al camarero
•	con pata de madera de haya octagonal
•	timbre cromado a alto brillo
•	sonido puro

91 x 91 x 58 mm

SANArt-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2120 2270 5
124 x 124 x 142 mm

Tischabfallbehälter, 1 l
•	porzellanartig glänzende Oberfläche
•	Deckelelement zum leichten Entleeren und 

Reinigen abnehmbar

Table bin, 1 l
•	elegant porcelain-look, shiny finish
•	lid comes off for easy emptying and cleaning

Poubelle de table, 1 l
•	surface de type porcelaine, finitionbrillante
•	couvercle amovible pour vider et nettoyer facile-

ment la poubelle 

Recipiente para desperdicios de mesa, 1 l
•	superficie con brillo similar a porcelana
•	tapa de quita y pon para vaciar y limpiar 

fácilmente

Eierbecher »Punto«, rund, 3er-Set
Egg cups »Punto« round, 3pc-set

Coquetier »Punto«, rond, set 3 pièces
Huevero »Punto« redondo, set 3 piezas

Eierbecher »Tri« dreieckig, 6er-Set
Egg cups »Tri« triangular, 6pc-set

Coquetier »Tri« trianglulaire, set 6 pièces
Huevero »Tri« triangular, set 6 piezas

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

2084 2210 50

2084 2280 10 143 x 27 x 6 mm

Eierlöffel
•	erhältlich als 6er Set auf Blisterkarte 		

(2084 2280) oder lose als Einzelartikel

Egg spoons
•	available as a set of 6 pieces on sales card 	

(2084 2280) or bulk as single item

Cuillère à oeuf
•	disponible en set de 6 pièces sur carte de vente 

(2084 2280) ou au détail en vrac

Cuchara para huevos
•	disponible como set de 6 piezas (2084 2280) 

o como artículo individual

ABS

2070 2241

2062 2270

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

2062 2270 5 100 x 100 x 21 mm

2070 2241 22 106 x 106 x 21  mm

SAN
2062

PS
2070

3

6
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Salz- und Pfeffermühle »Classic«
•	aus Buchenholz
•	mit Keramikmahlwerk
•	Zentrierring zum genauen Führen der 		

Mahlachse
•	stufenloses Verstellen des Mahlgrades am 	

Drehknopf

Salt- and peppermill »Classic«
•	from beechwood
•	with ceramic grinder
•	centering element assures  precise control of 

grinding spindle
•	•variable grinding setting at rotary knob

Moulin à sel et à poivre »Classic«
•	en hêtre
•	avec broyeur en céramique
•	l‘axe de broyage guidé précisement par une 

bague de centrage 
•	réglage continu à l‘aide du bouton tournant

Molinillos de sal y pimienta »Classic«
•	de madera de haya
•	mecanismo molturador de cerámica 
•	anillo de centraje
•	la finura de la molienda puede ajustarse en el 

botón giratorio

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6366 2260 4

6368 2260 4

63
68

 2
26

0
24

 c
m

Salz- und Pfeffermühle
•	aus Holz, lackiert
•	mit Keramikmahlwerk
•	Zentrierring zum genauen Führen der Mahl-

achse
•	stufenloses Verstellen des Mahlgrades am Dreh-

knopf

Salt- and peppermill
•	wood, varnished
•	with ceramic grinder
•	centering element assures precise control of 

grinding spindle
•	variable grinding setting at rotary knob

Moulin à sel et à poivre
•	bois, verni
•	avec broyeur en céramique
•	l‘axe de broyage guidé précisement par une 

bague de centrage 
•	réglage continu à l‘aide du bouton tournant

Molinillos de sal y pimienta
•	madera barnizada
•	mecanismo molturador de cerámica 
•	anillo de centraje
•	la finura de la molienda puede ajustarse en el 

botón giratorio

63
66

 2
26

0
24

 c
m

inklusive:

1 Drehknopf „S“

1 Drehknopf „P“

inklusive:

1 Drehknopf „S“

1 Drehknopf „P“

55 x 55 x 250 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

6360 2260 4 18 cm / 56 x 56 x 203 mm

6362 2260 4 24 cm / 55 x 55 x 250 mm

6364 2260 4 28 cm / 61 x 61 x 300 mm

63
64

 2
26

0
28

 c
m

63
60

 2
26

0
18

 c
m

63
62

 2
26

0
24

 c
m

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6517 2260 6
50 x 50 x 86 mm

Süßstoffspender
•	dezent matter Edelstahlspender 
•	zum Befüllen einfach den aufgesteckten Deckel 

abnehmen
•	eine Süßstofftablette pro Tastendruck

Sweetener pill dispenser
•	unobtrusive mat stainless steel dispenser 
•	for easy filling – just take off the lid
•	one push – one tablet

Distributeur d’édulcorant
•	distributeur mat en acier inox 
•	pour remplir, retirer simplement le couvercle
•	une sucrette par pression

Dispensador de edulcorantes
•	decente dispensador mate de acero inoxidablees 
•	para llenarlo se quita sencillamente la tapa
•	pulsando la tecla – sale una pildorita edulco-

rante

ABS INOX

Mahlwerk | grinder

Mahlwerk | grinder
Ei

nf
üllö

ffnung | filling port

Ei
nf

üllö
ffnung | filling port
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6356 2260 6

Salz- und Pfeffermühle »Traditionell«
•	mit Keramikmahlwerk
•	auch für Salz oder andere Gewürze 
•	Verstellen des gewünschten Mahlgrades am 

untenliegenden Einstellring
•	Auslaufartikel

Salt- and peppermill »Traditionell«
•	with  ceramic grinder
•	also suitable for salt or other spices
•	adjusting ring provides variable grinding 

grade
•	Discontinued article

Moulin à sel et à poivre »Traditionell«
•	avec broyeur en céramique
•	convient aussi pour le sel ou d‘autres épices 
•	réglage continu à la bague située en bas

Molinillos de sal y pimienta »Traditionell«
•	con mecanismo molturador de cerámica 
•	idóneo también para sal u otras especias 
•	regulación sin escalones en el anillo de ajuste 

ubicado abajo

INOX

65 x 65 x 215 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6358 2260 6

Salz- und Pfeffermühle »Automatic«
•	elektrische Mühle mit Keramikmahlwerk
•	auch für Salz oder andere Gewürze  
•	praktische Einhandbedienung
•	mit Beleuchtung
•	benötigt 6 x AAA-Batterien 			 

(nicht im Lieferumfang)
•	Auslaufartikel

Salt- and peppermill »Automatic«
•	electric mill with ceramic grinder
•	also suitable for salt or other spices
•	practical one-hand operation
•	with light
•	6 x AAA-batteries are required (not included)
•	Discontinued article

Moulin à sel et à poivre »Automatic«
•	moulin électrique avec broyeur en céramique
•	convient aussi pour le sel ou d‘autres épices
•	utilisation pratique d‘une seule main
•	avec éclairage
•	nécessite 6 piles AAA (non comprises)

Molinillos de sal y pimienta »Automatic«
•	molinillo eléctrico con mecanismo 	

molturador de cerámica
•	idóneo también para sal u otras especias
•	práctico manejo con una sola mano
•	con alumbrado
•	se necesitan 6 pilas AAA (no incluidas)

65 x 65 x 215 mm

INOX
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GLAS

51 x 51 x 139 mm

40 x 40 x 73 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6352 2660 12 1

Universalmühle »Acrylic«
•	handliche Tischmühle für Pfeffer, Salz und 

andere Gewürze
•	mit Keramikmahlwerk

Universal mills »Acrylic«
•	handy table mill for pepper, salt and other 

spices
•	with ceramic grinder

Moulin universel »Acrylic«

Molino universal »Acrylic«
•	práctico molino de mesa para pimiento, sal y 

otras especias
•	con molturador de cerámica

•	moulin de table pratique pour poivre, sel et 
autres épices

•	avec broyeur en céramique

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6353 2260 6

Salz- und Pfeffermühle »Acryl«
•	für Pfeffer, Salz und andere Gewürze
•	mit Keramikmahlwerk

Salt- and peppermill »Acryl«
•	for pepper, salt and other spices
•	with ceramic grinder

Moulin à sel et à poivre »Acryl«
•	pour poivre, sel et autres épices
•	avec broyeur en céramique

Molinillos de sal y pimienta »Acryl«
•	para pimienta, sal y otras especias
•	con mecanismo molturador de cerámica

Gewürzmühle
•	elegante Tischmühle für Pfeffer, Salz usw.
•	stufenlose Regulierung des Mahlgrades durch 

Drehen der Einstellschraube
•	mit Keramikmahlwerk

Spice mill
•	elegant spice mill for pepper, salt etc.
•	smooth regulation of grinding level by turning 

the setting screw
•	with ceramic grinder

Moulin à épices
•	élégant moulin de table pour poivre, sel etc.
•	réglage continu du niveau de mouture en tour-

nant la vis de réglage
•	avec broyeur en céramique

Molino de especias
•	elegante molino de mesa para pimienta, sal etc.
•	regulación continua del grado de molienda 

girando el tornillo de ajuste
•	con mecanismo molturador de cerámica

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6354 2260 6

PS

PC

PC

PP

68 x 68 x 132 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6952 2260 4

6954 2260 4

Gewürzstreuer »Grob« und »Fein«
•	mit Frischhaltedeckel (transparent)
•	z.B. für Kräutermischungen, Schoko- oder 

Deko-Streusel, braunen Zucker etc.

Spice shaker »Grob« and »Fein«
•	with keep-fresh lid (transparent)
•	for example for spice mixtures, icing sugar, choco-

late or decorative crumbles, brown sugar etc.

Saupoudreuse à épices grossières »Grob« et »Fein«
•	avec couvercle hermétique
•	par ex. pour des mélanges d’herbes, sucre 

glace, vermicelles de chocolat ou de décoration, 
cassonade etc.

Esparcidor de especias basto »Grob« y »Fein«
•	con tapa con cierre hermético
•	p.ej., para mezclas de hierbas, azúcar glas, 

pepitas de chocolate o de decoración, azúcar 
moreno, etc.

INOXPP

6952 2260

6954 2260

62 x 62 x 82 mm
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6513 2260 6
83 x 83 x 144 mm

Honigbirne »Deluxe«
•	praktisches Einhand-Bedienprinzip
•	mit Glas-Untersatz
•	Fassungsvermögen: 200 ml

Honey dispenser »Deluxe«
•	practical one-hand-operation-principle
•	with glass-saucer
•	capacity: 200 ml

Distributeur de miel »Deluxe«
•	utilisation pratique à une main
•	avec base adaptée en verre 
•	capacité: 200 ml

Pera para miel »Deluxe«
•	principio prático al manejo de una 

sola mano
•	con base en cristal 
•	cabida: 200 ml

ABS GLAS

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6307 2260 10
29 x 29 x 49 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6310 2260 10

6301 2260 10

6311 2180 10

6310 2260

6301 2260

Set mit 2 Mini-Streuern

Set with 2 mini-shakers

Ensemble de 2 mini-distributeurs

Set con 2 mini-expendedores

Salz- und Pfefferstreuer »Traditionell«
•	Fassungsvermögen: je 50 ml
•	Art 6301 - Salzstreuer
•	Art 6310 - Pfefferstreuer
•	Art 6311 - Set

Salt and Pepper shaker »Traditionell«
•	capacity: je 50 ml
•	art 6301 - salt shaker
•	art 6310 - pepper shaker
•	Art 6311 - set

Salière et poivrière »Traditionell«
•	capacité: 50 ml
•	art 6301 - salière
•	art 6310 - poivrière
•	art 6311 - set

Saleros y pimenteros »Traditionell«
•	cabida: 50 ml
•	art 6301 - salero
•	art 6310 - pimentero shaker
•	art 6311 - set

37 x 37 x 70 mm

INOX

INOX

GLAS

GLAS

2

S+P
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6305 2261 8

6305 2270 10

6305 2611  15 1
49 x 49 x 63 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6304 2261 10

6314 2261 10

6306 2270 5

6304 2261

49 x 49 x 65 mm

6314 2261

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6303 2261 10

6313 2261 10

6316 2270 10
49 x 49 x 65 mm

6303 2261

6313 2261

Universalstreuer »Paris-Snap«
•	mit praktischem Klappdeckel
•	eingearbeitete Noppen im Deckel verhindern 

ein Verstopfen des Streukopfes
•	Fassungsvermögen: 40 ml
•	erhältlich als Einzelartikel, im Set oder als 

Display

Universal shaker »Paris-Snap«
•	with practical snap-lid
•	moulded studs in the lid prevent the shaker from 

blocking up
•	capacity: 40 ml
•	available as single article set or display

Saupoudreuses universelles »Paris-Snap«
•	avec couvercle rabattable pratique
•	des bosses moulées dans le couvercle évitent à 

la tête de la saupoudreuse de se boucher
•	capacité: 40 ml
•	disponibles séparément, ensemble ou en 

Display

Salero y pimentero »Paris-Snap«
•	con práctica tapa plegable
•	las motas incorporadas en la tapa evitan que 

seatasque la cabeza dispersora
•	cabida: 40 ml
•	obtenibles como artículo suelto, en set o en 

display

Salz- und Pfefferstreuer »Paris-Standard«
•	Fassungsvermögen: je 40 ml
•	erhältlich als Einzelartikel oder im Set
•	Art 6304 - Salzstreuer
•	Art 6314 - Pfefferstreuer
•	Art 6306 - Set

Salt and pepper shaker »Paris-Standard«
•	capacity: each 40 ml
•	available as single article or as set
•	art 6304 - salt shaker
•	art 6314 - pepper shaker
•	Art 6306 - set

Salière et poivrière »Paris-Standard«
•	capacité: chacun 40 ml
•	disponibles séparément ou ensemble
•	art 6304 - salière
•	art 6314 - poivrière
•	art 6306 - set

Salero y pimentero »Paris-Standard«
•	cabida: sendos 40 ml
•	obtenibles como artículo suelto o en set
•	art 6304 - salero
•	art 6314 - pimentero shaker
•	art 6306 - set

Salz- und Pfefferstreuer »Paris-Chrome«
•	Fassungsvermögen: je 40 ml
•	erhältlich als Einzelartikel oder im Set
•	Art 6303 - Salzstreuer
•	Art 6313 - Pfefferstreuer 
•	Art 6316 - Set
Salt and Pepper shaker »Paris-Chrome«
•	capacity: each 40 ml
•	available as single article or as set
•	art 6303 - salt shaker
•	art 6313 - pepper shaker
•	art 6316 - set

Salière et poivrière »Paris-Chrome«
•	capacité: chacun 40 ml
•	disponible séparément ou ensemble
•	art 6303 - salière
•	art 6313 - poivrière 
•	art 6316 - set
Salero y pimentero »Paris-Chrome«
•	cabida: sendos 40 ml
•	obtenibles como artículo suelto o en set
•	art 6303 - salero
•	art 6313 - pimentero
•	art 6316 - set

PP

ABS

ABS

GLAS

GLAS

GLAS

»Paris«

2

2

2
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

6342 2261 6 95 x 73 x 117 mm

6346 2261 6 73 x 73 x 130 mm

6348 2261 6 73 x 73 x 124 mm 6348 2261

6342 2261

6346 2261

Sahnespender »Paris-Standard«
Cream dispenser »Paris-Standard«

Distributeur de crème »Paris-Standard«
Expendedor de nata »Paris-Standard«

Zuckerdosierer »Paris-Standard«
Sugar dispenser »Paris-Standard«

Distributeur de sucre »Paris-Standard«
Azucarero »Paris-Standard«

Mehrzweckgießer »Paris-Standard«
Multi dispenser »Paris-Standard«

Distributeur polyvalent »Paris-Standard«
Expendedor multiuso »Paris-Standard«

•	Fassungsvermögen: 150 ml
•	capacity: 150 ml

•	capacité: 150 ml
•	cabida: 150 ml

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU Größe / Size EAN

6340 2261 6 95 x 73 x 117 mm

6343 2261 6 73 x 73 x 130 mm

6349 2261 6 73 x 73 x 124 mm

6343 2261

6349 2261

6340 2261

•	Fassungsvermögen: 150 ml
•	capacity: 150 ml

•	capacité: 150 ml
•	cabida: 150 ml

ABS

ABS

GLAS

GLAS

Sahnespender »Paris-Chrome«
Cream dispenser »Paris-Chrome«

Distributeur de crème »Paris-Chrome«
Expendedor de nata »Paris-Chrome«

Zuckerdosierer »Paris-Chrome«
Sugar dispenser »Paris-Chrome«

Distributeur de sucre »Paris-Chrome«
Azucarero »Paris-Chrome«

Mehrzweckgießer »Paris-Chrome«
Multi dispenser »Paris-Chrome«

Distributeur polyvalent »Paris-Chrome«
Expendedor multiuso »Paris-Chrome«

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6344 2261 6
73 x 73 x 116 mm

Zuckerdosierer »Paris-Stainless«

Sugar dispenser »Paris-Stainless«

Distributeur de sucre »Paris-Stainless«

Dosificador de azúcar »Paris-Stainless«

INOX GLAS

•	Fassungsvermögen: 150 ml

•	capacity: 150 ml

•	capacité: 150 ml

•	cabida: 150 ml
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»Wien«

INOX GLASArt-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6505 2260 6

Menage Salz, Pfeffer, Essig und Öl »Wien«, 4-tlg.
•	bestehend aus Salz-, Pfefferstreuer, Essig- und 

Öldosierer sowie Ständer mit Tragegriff
•	Fassungsvermögen: 2 x 40 ml & 2 x  160 ml

Cruet stand salt, pepper, oil and vinegar »Wien«, 
4pcs
•	consisting of salt and pepper pots as well as oil 

and vinegar bottles with pourers and stand with 
handle

•	capacity: 2 x 40 ml & 2 x 160 ml

Service sel, poivre, vinaigre et huile »Wien«, 4 pièces
•	se compose d’une salière, d’une poivrière, d’un 

doseur de vinaigre et d’un doseur d’huile ainsi 
que d’un support avec poignée

•	capacité: 2 x 40 ml & 2 x 160 ml

Menaje salero, pimentero, vinagrera y aceitera 
»Wien«, 4 piezas
•	compuesto de dosificadores de sal, pimiento, 

vinagre y aceite, así como de soporte con asa
•	cabida: 2 x 40 ml & 2 x 160 ml

123 x 112 x 187 mm

INOX GLASArt-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6511 2260 6
124 x 105 x 130 mm

Parmesan- und Zuckertopf »Wien«
•	bestehend aus Parmesan- und Zuckertopf 

und Löffel sowie Ständer mit Tragegriff
•	Fassungsvermögen: 150 ml

Parmesan- and sugar-pot »Wien«
•	consisting of parmesan- and sugar-pot and 

spoon as well as stand with carrying handle
•	capacity: 150 ml

Pot à parmesan et sucre »Wien«
•	se compose d’un pot à parmesan et sucre, d’une 

cuillère et d’un support avec poignée
•	capacité: 150 ml

Recipiente para parmesano y azúcar »Wien«
•	compuesto de recipiente para parmesano y 

azúcar y cucharilla, así como de soporte  
con asa

•	cabida: 150 ml



-305-

11

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6502 2260 6
86 x 55 x 114 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6507 2291 12
32 x 32 x 91 mm

121 x 73 x 187 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6509 2291 6 49 x 49 x 160 mm

Menage Salz und Pfeffer »Wien«, 2-tlg.
•	bestehend aus Salz- und Pfefferstreuer sowie 

Ständer mit Tragegriff
•	Fassungsvermögen: je 40 ml

Cruet stand salt and pepper »Wien«, 2pcs
•	consisting of salt- and pepper shaker as well as 

stand with carrying 
•	handel capacity: each 40 ml

Service salière et poivrière »Wien«, 2 pièces
•	se compose d’une salière et d’une poivrière et 

d’un support avec poignée
•	capacité: 40 ml chacun

Menaje salero y pimentero »Wien«, 2 piezas
•	compuesto de salero y pimentero, así como 

de soporte con asa
•	cabida: sendos 40 ml

Universalstreuer »Wien«
•	Fassungsvermögen: 40 ml

Universal shaker »Wien«
•	capacity: 40 ml

Saupoudreur universel »Wien«
•	capacité: 40 ml

Dispersor universal »Wien«
•	cabida: 40 ml

Menage Essig und Öl »Wien«, 2-tlg.
•	bestehend aus Essig- und Öldosierer sowie 

Ständer mit Tragegriff
•	Fassungsvermögen: je 160 ml

Cruet stand oil and vinegar »Wien«, 2pcs
•	consisting of oil- and vinegar dispenser as well as 

stand with carrying handel
•	capacity: each 160 ml

Service vinaigre et huile »Wien«, 2 pièces
•	se compose d’un doseur de vinaigre et d’huile et 

d’un support avec poignée
•	capacité: 160 ml chacun

Menaje vinagrera y aceitera »Wien«, 2 piezas
•	compuesto de dosificador de vinagre y aceite, 

así como de soporte con asa
•	cabida: sendos 160 ml

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6504 2260 6

Essig- und Ölflasche »Wien«
•	Fassungsvermögen: 160 ml

Oil and vinegar bottle »Wien«
•	capacity: 160 ml

Bouteille à vinaigre et huile »Wien«
•	capacité: 160 ml

Vinagrera y aceitera »Wien«
•	cabida: 160 ml

INOX

INOX

INOX

INOX

GLAS

GLAS

GLAS

GLAS
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6526 2270 6
50 x 50 x 111 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6527 2291 12

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6520 2260 6

50 x 50 x 111 mm

76 x 76 x 133 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6524 2260 6
76 x 76 x 170 mm

Salz- und Pfefferstreuerset »New York«, 2-tlg.
•	Fassungsvermögen: je 40 ml

Set salt and pepper shaker »New York«, 2 pcs
•	capacity: each 40 ml

Ensemble salière et poivrière »New York«, 2 pièces
•	capacité: 40 ml chacun

Set de salero y pimentero »New York«, 2 piezas
•	cabida: sendos 40 ml

Universalstreuer »New York«
•	Fassungsvermögen: 40 ml

Universal shaker »New York«
•	capacity: 40 ml

Saupoudreur universel »New York«
•	capacité: 40 ml

Dispersor universal »New York«
•	cabida: 40 ml

Zuckerstreuer »New York«
•	Fassungsvermögen: 300 ml

Sugar dispenser »New York«
•	capacity: 300 ml

Sucrier verseur »New York«
•	capacité: 300 ml

Azucarero »New York«
•	cabida: 300 ml

Zuckerdosierer »New York«
•	Fassungsvermögen: 300 ml

Sugar dispenser »New York«
•	capacity: 300 ml

Doseur à sucre »New York«
•	capacité: 300 ml

Dosificador de azúcar »New York«
•	cabida: 300 ml

INOX

INOX

INOX

INOX

GLAS

GLAS

GLAS

GLAS

»New York«

2
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11

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6536 2270 6
50 x 50 x 70 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6537 2291 12

6538 2291 12
49 x 49 x 67 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6530 2260 6
123 x 80 x 118 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6534 2260 6

Salz- und Pfefferstreuerset »Berlin«, 2-tlg.
•	Fassungsvermögen: je 50 ml

Set salt and pepper shaker »Berlin«, 2pcs
•	capacity: each 50 ml

Ensemble salière et poivrière »Berlin«, 2 pièces
•	capacité: 50 ml chacun

Set de salero y Pimentero »Berlin«, 2 piezas
•	cabida: sendos 50 ml

Salz- und Pfefferstreuer »Berlin«
•	Fassungsvermögen: je 50 ml

Salt and pepper shaker »Berlin«
•	capacity: each 50 ml

Salière et poivrière »Berlin«
•	capacité: 50 ml chacun

Salero y pimentero »Berlin«
•	cabida: sendos 50 ml

Sahnegießer und Honigspender »Berlin«
•	Fassungsvermögen: 250 ml

Cream and honey dispenser »Berlin«
•	capacity: 250 ml

Distributeur de crème et miel »Berlin«
•	capacité: 250 ml

Vertedor de nata y Dispensador de miel »Berlin«
•	cabida: 250 ml

Zuckerdosierer »Berlin«
•	Fassungsvermögen: 250 ml

Sugar dispenser »Berlin«
•	capacity: 250 ml

Doseur à sucre »Berlin«
•	capacité: 250 ml

Dosificador de azúcar »Berlin«
•	cabida: 250 ml

INOX

INOX

INOX

INOX

GLAS

GLAS

GLAS

GLAS

80 x  80 x 150 mm

6537 2291

6538 2291

»Berlin«

2
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Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6546 2270 6
54 x 54 x 58 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6540 2260 6
114 x 86 x 107 mm

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6544 2260 6

Salz- und Pfefferstreuerset »Roma«, 2-tlg.
•	Fassungsvermögen: je 50 ml

Set salt and pepper shaker »Roma«, 2 pcs
•	capacity: each 50 ml

Ensemble salière et poivrière »Roma«, 2 pièces
•	capacité: 50 ml chacun

Set de salero y pimentero »Roma«, 2 piezas
•	cabida: sendos 50 ml

Sahnegießer und Honigspender »Roma«
•	Fassungsvermögen: 250 ml

Cream and honey dispenser »Roma«
•	capacity: 250 ml

Distributeur de crème et miel »Roma«
•	capacité: 250 ml

Vertedor de nata y Dispensador de miel »Roma«
•	cabida: 250 ml

Zuckerdosierer »Roma«
•	Fassungsvermögen: 250 ml

Sugar dispenser »Roma«
•	capacity: 250 ml

Doseur à sucre »Roma«
•	capacité: 250 ml

Dosificador de azúcar »Roma«
•	cabida: 250 ml

INOX

INOX

INOX

GLAS

GLAS

GLAS

86 x 86 x 120 mm

»Roma«

Art-Nr. / Art.-No. VE / SU EAN

6547 2291 12

6548 2291 12
54 x 54 x 58 mm

Salz- und Pfefferstreuer»Roma«
•	Fassungsvermögen: je 50 ml

Salt and pepper shaker »Roma«
•	capacity: each 50 ml

Salière et poivrière »Roma«
•	capacité: 50 ml chacun

Salero y pimentero »Roma«
•	cabida: sendos 50 ml

INOX GLAS

6547 2291

6548 2291

2


